
Muster-Widerrufsformular

Modelo de formulario de desistimiento

Deutsche Fassung · Versión alemana

Anlage 2 zu Art. 246a § 1 Abs. 2 Satz 1 Nr. 1 EGBGB

(Wenn Sie den Vertrag widerrufen wollen, dann füllen Sie bitte dieses Formular aus und senden 
Sie es zurück.)

— An Rechtsanwalt Wilko Bauer, Bölkendorfer Str. 36, 16278 Angermünde, 
kanzlei@bauer.legal:

— Hiermit widerrufe(n) ich/wir (*) den von mir/uns (*) abgeschlossenen Vertrag über den Kauf 
der folgenden Waren (*)/die Erbringung der folgenden Dienstleistung (*)

________________________________________________________________

— Bestellt am (*)/erhalten am (*)

________________________________________________________________

— Name des/der Verbraucher(s)

________________________________________________________________

— Anschrift des/der Verbraucher(s)

________________________________________________________________

— Unterschrift des/der Verbraucher(s) (nur bei Mitteilung auf Papier)

________________________________________________________________

— Datum

________________________________________________________________

(*) Unzutreffendes streichen.

Versión española · Spanische Fassung

(Solo debe cumplimentar y enviar el presente formulario si desea desistir del contrato.)
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— A la atención de Rechtsanwalt Wilko Bauer, Bölkendorfer Str. 36, 16278 Angermünde, 
Alemania, kanzlei@bauer.legal:

— Por la presente le comunico/comunicamos (*) que desisto de mi/desistimos de nuestro (*) 
contrato de venta del siguiente bien (*)/de prestación del siguiente servicio (*)

________________________________________________________________

— Pedido el (*)/recibido el (*)

________________________________________________________________

— Nombre del consumidor o de los consumidores

________________________________________________________________

— Domicilio del consumidor o de los consumidores

________________________________________________________________

— Firma del consumidor o de los consumidores (solo si el presente formulario se presenta en 
papel)

________________________________________________________________

— Fecha

________________________________________________________________

(*) Táchese lo que no proceda.

Maßgebliche Sprachfassung. Die spanische Fassung ist eine Übersetzung zur 
Information des Mandanten. Bei Abweichungen zwischen der deutschen und der 
spanischen Fassung dieses Formulars ist ausschließlich die deutsche Fassung maßgeblich.

Versión determinante. La versión española es una traducción facilitada para 
información del cliente. En caso de discrepancia entre la versión alemana y la versión 
española de este formulario, prevalecerá exclusivamente la versión alemana.
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